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***********************************************************************************************************

You are not eligible to receive benefits as explained below: 

អ្នក្ម៊ិៃាៃស៊ិទធ៊ិដមបីអ្ែថ ម្របនោជៃ៍ ដូចតដលបាៃពៃយល់នៅខាងនម្រកាម ៖

1. _Your request to receive payment on an invalid unemployment insurance (UI) claim using 

the Standard Base Period is denied. You requested to file a claim for benefits with a benefit 

year beginning 00/00/0000. The base period of your claim is 00/00/0000 to 00/00/0000. 

Unemployment Insurance benefit awards are computed on wages paid in the base period per 

section 1275(a) of the California UI Code. You do not have enough wages in the base period to 

establish a valid claim. 

1. _សំនណ្ើរបស់អ្នក្នដើមបីទទួលបាៃការទូទាែ់ ចំន េះបណ្ត ឹងទាមទារការធានារ៉ា ប់រង ភាពគ្មម ៃការងារ (UI)

ម៊ិៃម្រែឹមម្រែូវ នដាយការនម្របើអំ្ឡុងនពលមូលដាា ៃសត ង់ដារម្រែូវបាៃនលបដ៊ិនសធ ។ អ្នក្

បាៃដាក់្សំនណ្ើដាក់្បណ្ត ឹងទាមទារសម្រាប់អ្ែថ ម្របនោជៃ៍ជាមួយៃឹងឆ្ន ំអ្ែថ ម្របនោជៃ៍ចាប់ន ត្ ើមពី

00/00/0000 ។ អំ្ឡុងនពលមូលដាា ៃនៃបណ្ត ឹងទាមទាររបស់អ្នក្លឺ 00/00/0000 រហូែដល់ 00/00/0000 ។ 

រងាា ៃ់អ្ែថ ម្របនោជៃ៍ធានារ៉ា ប់រងភាពអ្ែ់ការងារនធា ើម្រែូវបាៃ លណ្នា នលើម្របាក់្ឈ្ន លួ 

តដលបាៃបង់ក្ន ុងរយៈនពលមូលដាា ៃក្ន ុង មួយត ន្ក្ 1275(a) នៃកូ្ដ UI រដា កាលីហា ័រញ  ។ 

អ្នក្ម៊ិៃាៃម្របាក់្ឈ្ន លួម្រលប់ម្រគ្មៃ់ ក្ន ុងអំ្ឡុងនពលជាមូលដាា ៃ នដើមបីស្ថា បនា បណ្ត ឹងទាមទារ ។ 

2. _Your request to receive payment on an unemployment insurance (UI) claim based on an 

Alternate Base Period is denied. You do not have enough wages in the Alternate Base Period to 

establish a valid claim. You requested to file a claim for benefits with a benefit year beginning 

00/00/0000. Under the Alternate Base Period program the base period of your claim is 

00/00/0000 to 00/00/0000. Unemployment insurance benefit awards are computed on wages 

paid in the base period per section 1275(b) of the California UI Code. 

2. _សំនណ្ើរបសអ្នក្នដើមបីទទួលបាៃការទូទាែ់ ចំន េះបណ្ត ឹងទាមទារការធានារ៉ា ប់រង ភាពគ្មម ៃការងារ

(UI) នដាយការនម្របើអំ្ឡុងនពលជាមូលដាា ៃន្េងនទៀែម្រែូវបាៃនលបដ៊ិនសធ ។ អ្នក្

ម៊ិៃាៃម្របាក់្ឈ្ន លួម្រលប់ម្រគ្មៃ់ក្ន ុងអំ្ឡុងនពលន្េងនទៀែ នដើមបីស្ថា បនាបណ្ត ឹងទាមទារ ម្រែឹមម្រែូវ ។

អ្នក្បាៃដាក់្សំនណ្ើដាក់្បណ្ត ឹងទាមទារសម្រាប់អ្ែថ ម្របនោជៃ៍ជាមួយៃឹងឆ្ន ំ អ្ែា ម្របនោជៃ៍

ចាប់ន ត្ ើមពី 00/00/0000 ។ នៅនម្រកាមក្មមវវធីិអំ្ឡុងនពលមូលដាា ៃន្េងនទៀែ

អំ្ឡុងនពលមូលដាា ៃនៃបណ្ត ឹងទាមទាររបសអ្នក្លឺ 00/00/0000 រហូែដល់ 00/00/0000 ។ រងាា ៃ់



DE 1080MON/CA Rev. 4 (10-22) (INTERNET) ទំព័រ 2 នៃ 4

អ្ែថ ម្របនោជៃ៍ធានារ៉ា ប់រងភាពអ្ែ់ការងារនធា ើម្រែូវបាៃ លណ្នានលើម្របាក់្ឈ្ន លួតដលបាៃបង់

ក្ន ុងរយៈនពលមូលដាា ៃ ក្ន ុង មួយត ន្ក្ 1275(b) នៃកូ្ដ UI រដាកាលហីា ័រញ ។

3. _Your request to use base period wages from a prior claim to establish a current unemployment 

insurance (UI) claim is denied. Wages used in establishing a claim in any benefit year cannot be 

used to establish a claim in the next benefit year per section 1275 of the California UI Code. The 

effective date of your new claim is 00/00/0000. The base period of your claim is 00/00/0000 to 

00/00/0000. Only wages paid during the base period may be used to establish a claim.

3. _សំនណ្ើរបស់នយើងក្ន ុងការនម្របើម្របាក់្ឈ្ន លួតមអំ្ឡុងនពលមូលដាា ៃនដើមបីបនងក ើែ បណ្ត ឹង

ទាមទារធានារ៉ា ប់រងគ្មម ៃការងារនធា ើ (UI) បចច ុបបៃន ម្រែូវបាៃបដ៊ិនសធ ។ ម្របាក់្ឈ្ន លួម្រែូវបាៃ

នម្របើម្របាស់ក្ន ុងការបនងក ើែឆ្ន អំ្ែថ ម្របនោជៃ៍្មួយ ម៊ិៃអាចមក្មក្នម្របើម្របាស់ នដើមបី

បនងក ើែបណ្ត ឹងទាមទារក្ន ុងឆ្ន ំអ្ែថ ម្របនោជៃ៍មួយត ន្ក្ 1275(b) នៃចាប់កូ្ដ UI រដាកា លីហា ័រញ ។

កាលបរនិចេទាៃធរាៃ នៃបណ្ត ឹងទាមទារថ្មីរបស់អ្នក្លឺ 00/00/0000 ។ អំ្ឡុង

នពលមូលដាា ៃនៃបណ្ត ឹងទាមទាររបស់អ្នក្លឺ 00/00/0000 រហូែដល់ 00/00/0000 ។ រយៈនពលទទួល

ការទូទាែ់ក្ន ុងអំ្ឡុងនពលមូលដាា ៃអាចយក្នម្របើនដើមបីបនងក ើែបណ្ត ឹងទាមទារមួយ ។

4. _Your request to re-open your claim that ended on 00/00/0000 is denied. The benefit year of an 

unemployment insurance (UI) claim begins on the Sunday in the week you filed your claim. The 

claim ends 52 weeks later per section 1276 of the California UI Code. Payments cannot be made 

for weeks beyond the end date of the claim.

4. _សំនណ្ើរបស់អ្នក្នដើមបនីបើក្បណ្ត ឹងទាមទាររបស់អ្នក្ស្ថរជាថ្មីតដលបាៃចប់នៅ 00/00/0000 

ម្រែូវបាៃបដ៊ិនសធ ។ឆ្ន ំបណ្ត ឹងទាមទារអ្ែថ ម្របនោជៃ៍ នៃការធានារ៉ា ប់រងភាពគ្មម ៃការងារ (UI) 

ចាប់ ត្់មនៅនថ្ៃអាទ៊ិែយ ក្ន ុងសបាត ហ៍អ្នក្បាៃដាក់្បណ្ត ឹងទាមទាររបស់អ្នក្ ។ បណ្ត ឹង

ទាមទារចប់ក្ន ុងចំៃួៃ 52 សបាត ហ៍នម្រកាយក្ន ុងមួយត ន្ក្ 1276 នៃចាប់កូ្ដUI រដាកាលីហា ័ រញ ។

ការទូទាែ់ម៊ិៃម្រែូវអាចនធា ើបាៃសម្រាប់សបាត ហ៍ហួសពីកាលបរនិចេទ បញ្ច ប់នៃបណ្ត ឹង ទាមទារនឡើយ ។

5. _Your request to continue payments on your claim that ended on 00/00/0000 is denied. The 

benefit year of an unemployment insurance (UI) claim begins on the Sunday in the week you 

filed your claim. The claim ends 52 weeks later per section 1276 of the California UI Code. 

Payments cannot be made for weeks beyond the end date of the claim.

5. _សំនណ្ើរបស់អ្នក្នដើមបីបៃតការទូទាែ់បណ្ត ឹងទាមទាររបស់អ្នក្តដលបាៃចប់នៅn

00/00/0000 ម្រែូវបាៃបដ៊ិនសធ ។ ឆ្ន ំបណ្ត ឹងទាមទារអ្ែថ ម្របនោជៃ៍ នៃការធានារ៉ា ប់រងភាពគ្មម ៃការងារ

(UI)ចាប់្ ត់មនៅនថ្ៃអាទ៊ិែយ ក្ន ុងសបាត ហ៍អ្នក្បាៃដាក់្បណ្ត ឹងទាមទាររបស់ អ្នក្ ។

បណ្ត ឹងទាមទារចប់ក្ន ុងចំៃួៃ 52 សបាត ហ៍នម្រកាយក្ន ុងមួយត ន្ក្ 1276 នៃម្រក្ម UI រដាកាលីហា ័រញ  ។ 

ការទូទាែ់ម៊ិៃម្រែូវអាចនធា ើបាៃសម្រាប់សបាត ហ៍ហួសពីកាលបរនិចេទ បញ្ច ប់នៃ បណ្ត ឹងទាមទារនឡើយ ។ 

6. _Your request to continue payments on your exhausted unemployment insurance (UI) claim is 

denied. When you filed your claim effective 00/00/0000 you were entitled to a maximum benefit 

award of $000 at $000 per week for XX weeks. The payment for the week ending 00/00/0000 

exhausted your claim. The benefits payable in any one benefit year shall not exceed the 

maximum benefit amount per section 1281(b1) of the California UI Code. Therefore, payments 

cannot be made after a claim balance has been exhausted. 

6. _សំនណ្ើរបស់អ្នក្នដើមបីបៃតការទូទាែ់ ចំន េះបណ្ត ឹងទាមទារការធានារ៉ា ប់រងភាពគ្មម ៃការងារ

(UI)តដលបាៃនម្របើអ្ស់នហើយននាេះម្រែូវបាៃនលបដ៊ិនសធ ។ នៅនពលអ្នក្បាក់្ដាក់្បណ្ត ឹងទាមទារ

របស់អ្នក្តដលាៃធរាៃចាប់ន ត្ ើមពនីថ្ៃ 00/00/0000 អ្នក្ាៃស៊ិទធ៊ិនដើមបីទទួលបាៃ

រងាា ៃ់អ្ែថ ម្របនោជៃ៍ ចំៃួៃអ្ែ៊ិបរាិ$000 នៅ $000 សម្រាប់មួយសបាត ហ៍ សម្រាប់សបាត ហ៍ XX

។ការទូទាែ់សម្រាប់សបាត ហ៍បញ្ច ប់នៅ 00/00/0000 ម្រែូវបាៃនម្របើបណ្ត ឹងទាមទាររបស់អ្នក្អ្ស់ ។

អ្ែថ ម្របនោជៃ៍តដលម្រែូវបង់ក្ន ុងឆ្ន ំអ្ែថ ម្របនោជៃ៍្មួយ ម៊ិៃ ម្រែូវ នលើស ពី ចំៃួៃ អ្ែា
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ម្របនោជៃ៍អ្ែ៊ិបរាក្ន ុងមួយត ន្ក្ 1281(b1) នៃចាប់កូ្ដ UI របស់រដាកាលីហា ័រញ ។ ដូនចនេះ ការ

ទូទាែ់ម៊ិៃអាចនធា ើនឡើងបាៃនទ បនាា ប់ពីសមែ៉ុលយការទាមទារម្រែូវបាៃនម្របើអ្ស់ ។

7. _You have established a valid claim for unemployment insurance (UI) benefits with a benefit year 

beginning 00/00/0000. Section 1276 of the California UI Code provides that a benefit year is a 

52 week period. The benefit year of your claim does not end until 00/00/0000.

7. _អ្នក្បាៃបនងក ើែបណ្ត ឹងទាមទារម្រែឹមម្រែូវសម្រាប់អ្ែថ ម្របនោជៃ៍ការធានារ៉ា ប់រងភាពគ្មម ៃការងា (UI) 

ជាមួយអ្ែថ ម្របនោជៃ៍ ឆ្ន ចំាប់ន ត្ ើមពី 00/00/0000 ។ ត ន្ក្ទី 1276 នៃចាប់កូ្ដ UI រដាកាលហីា ័រញ 

ត្ល់ថាឆ្ន ំអ្ែថ ម្របនោជៃ៍លឺរយៈនពល 52 សបាត ហ៍ ។ ឆ្ន អំ្ែថ ម្របនោជៃ៍នៃ

បណ្ត ឹងទាមទាររបស់អ្នក្ម៊ិៃចប់រហូែដល់ 00/00/0000.

8. _Your request for interest payments on your retroactive unemployment insurance (UI) benefits is

denied. There is no provision in the law to allow the Department to pay interest on benefits.

8. _សំនណ្ើរបស់អ្នក្សម្រាប់ការទូទាែ់ការម្របាក់្នលើអ្ែថ ម្របនោជៃ៍ធានារ៉ា ប់រងភាពអ្ែ់ការងារនធា ើ (UI) 

របស់អ្នក្ម្រែូវបាៃនលបដ៊ិនសធ ។ ម៊ិៃាៃការតចងនៅក្ន ុងចាប់នដើមបីអ្ៃ៉ុញ្ញា ែឱ្យ

នាយក្ដាា ៃបង់ការម្របាក់្នលើអ្ែថ ម្របនោជៃ៍នទ ។

9. _You reported that your last employer was XXXX. After considering the available information, 

theវDepartmentវfindsវthatវyouវwereវnotវanវ“employee,”វperវsectionវ621BវofវtheវCaliforniaវ

Unemployment Insurance Code.

9. _អ្នក្បាៃរយការណ៍្ថាៃ៊ិនោជក្ច៉ុងនម្រកាយរបស់អ្នក្លឺ XXXX ។ បនាា ប់ពីព៊ិចារ្នលើព័ែ៌ាៃ

តដលាៃ ម្រក្សួងរក្ន ើញថាអ្នក្ម៊ិៃតមៃជា "ៃ៊ិនោជ៊ិែ" នទ ក្ន ុងមួយត ន្ក្ 621B នៃម្រក្មធានា

រ៉ា ប់រងភាពអ្ែ់ការងាររបស់រដាកាលីហា ័រញ ។

10. _You reported that you were employed as an independent contractor, not as an employee with

XXXX. After considering the available information, the Department finds that you were an 

“employee”វperវsectionវ621BវofវtheវCaliforniaវUnemploymentវInsuranceវCode. 

10. _អ្នក្បាៃរយការណ៍្ថា អ្នក្ម្រែូវបាៃនលជួលជាអ្នក្ន  ការឯក្រជយ ម៊ិៃតមៃជាប៉ុលគល៊ិក្ជាមួយ XXXX ។

បនាា ប់ពីព៊ិចារ្នលើព័ែ៌ាៃតដលាៃ ម្រក្សួងរក្ន ើញថាអ្នក្ជា "ៃ៊ិនោជ៊ិែ" នទ ក្ន ុង មួយត ន្ក្

621B នៃម្រក្មធានារ៉ា ប់រងភាពអ្ែ់ការងាររបស់រដាកាលីហា ័រញ ។

11. _Your request to file an unemployment insurance (UI) claim beginning 00/00/0000 based on an 

Alternate Base Period is denied because you qualify to file a Standard Base Period claim. 

Pursuant to section 1275(b) of the California UI Code, the Alternate Base Period can only be 

used to file a UI claim when there are not enough wages earned in the Standard Base Period 

to file a monetarily valid UI claim. 

11. _សំនណ្ើរបស់អ្នក្នដើមបដីាក់្ ក្យបណ្ត ឹងទាមទារការធានារ៉ា ប់រង ភាពគ្មម ៃការងារ (UI) ចាប់ន ត្ើម

00/00/0000 នដាយត ែ្ក្នលើរយៈនពលមូលដាា ៃជំៃួសម្រែូវបាៃបដ៊ិនសធ ពីនម្រ េះ

អ្នក្ាៃលក្ខណ្ៈសមបែត ៊ិម្រលប់ម្រគ្មៃ់ក្ន ុងការដាក់្ ក្យទាមទាររយៈនពលមូលដាា ៃសត ង់ដារ ។

អ្ៃ៉ុនោមតមត ន្ក្ 1275(b) នៃកូ្ដ UI របស់រដាកាលហីា ័រញ អំ្ឡុងនពលមូលដាា ៃជំៃួសអាច

ម្រែូវបាៃនម្របើ នដើមបដីាក់្ ក្យបណ្ត ឹងទាមទារសំណ្ង UI នៅនពលតដលម៊ិៃាៃម្របាក់្ឈ្ន លួ ម្រលប់ម្រគ្មៃ់

តដលរក្បាៃនៅក្ន ុងរយៈនពលមូលដាា ៃសត ង់ដារ នដើមបដីាក់្ ក្យបណ្ត ឹងទាមទារ សំណ្ង UI 

តដលាៃស៉ុពលភាពជារបូ៊ិយវែថ ុ ។

12. _Your request to file an unemployment insurance (UI) claim based on the Alternate Base Period 

(ABP) effective 00/00/0000 is denied. Pursuant to section 1275(b) of the California UI Code,

the first date an ABP claim can be filed is 04/01/12.



DE 1080MON/CA Rev. 4 (10-22) (INTERNET) ទំព័រ 4 នៃ 4

12. _សំនណ្ើរបស់អ្នក្ក្ន ុងការដាក់្ ក្យស៉ុំធានារ៉ា ប់រងភាពអ្ែ់ការងារនធា ើ (UI) នដាយត ែ្ក្នលើ

រយៈនពលមូលដាា ៃជំៃួស (ABP) ាៃធរាៃ 00/00/0000 ម្រែូវបាៃនលបដ៊ិនសធ ។ អ្ៃ៉ុនោមៃឹងម្រក្ម

1275(b) នៃម្រក្មកូ្ដ UI រដាកាលីហា ័រញ កាលបរនិចេទ ដំបូងបណ្ត ឹងទាមទារ ABP ម្រែូវបាៃដាក់្លឺ

04/01/12 ។

************************************************************************************************************* 

APPEAL INFORMATION 

ព័ែាៃបណ្ត ឹងឧទធរណ៍្ 

If you believe that this decision is not correct, you may file an appeal to the field office shown at the 

top of this form. In your appeal letter, explain why you do not agree with this decision. Any appeal 

from this notice, to be timely, must be filed on or before 00/00/0000. 

ម្របស៊ិៃនបើអ្នក្នជឿថាការសនម្រមចច៊ិែតនៃេះម៊ិៃម្រែឹមម្រែូវ អ្នក្អាចដាក់្ ក្យបត ឹងនៅការោិល័យ 

សក្មមតដលបងាា ញនៅត ន្ក្ខាងនលើនៃទម្រមង់នៃេះ។ នៅក្ន ុងល៊ិខ៊ិែអំ្ វនាវរបស់អ្នក្ សូម 

ពៃយល់ពីមូលនហែ៉ុតដលអ្នក្ម៊ិៃយល់ម្រសបៃឹងការសនម្រមចច៊ិែតនៃេះ។ បណ្ត ឹងែវ៉ា្មួយពីនសចក្ត ី 

ជូៃដំណ្ឹងនៃេះ នដើមបីឱ្យទាៃ់នពលនវោ ម្រែូវតែដាក់្នៅ ឬម៉ុៃ 00/00/0000 ។ 

Important:

While an appeal is pending, you must continue to submit claim forms for each week you wish to 

be paid. If the final decision holds you eligible, you will only be paid for those weeks for which you 

have filed claim forms and have met all eligibility requirements.

ស្ថរសំខាៃ់ ៖

ខណ្ៈនពលតដលបណ្ត ឹងឧទធរណ្៍កំ្ព៉ុងរង់ចាំ អ្នក្ម្រែូវតែបៃតដាក់្នសន ើទម្រមង់តបបបទទាមទារសម្រាប់

រល់សបាត ហ៍ តដលអ្នក្ចង់ទទួលម្របាក់្ ។ ម្របស៊ិៃនបើការសនម្រមចច៊ិែតច៉ុងនម្រកាយនធា ើឱ្យអ្នក្ាៃ ស៊ិទធ៊ិទទួលបាៃ

អ្នក្ ៃឹង ម្រែូវបាៃបង់សម្រាប់តែសបាត ហ៍ទាងំននាេះ តដលអ្នក្បាៃដាក់្ ក្យ នសន ើស៉ុំទម្រមង់តបបបទទាមទារ

នហើយបាៃបំនពញតមែម្រមូវការស៊ិទធ៊ិទទួលបាៃទាងំអ្ស់ ។




